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See the notice on TED website

517434-2026 - Kilpailu
Puola – Liikkuvan kaluston korjaus ja huolto – Naprawa tablic pneumatycznych do pojazdów 
metra typu Inspiro
OJ S 142/2026 27/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Metro Warszawskie Sp. z o.o.
Sähköposti: zam-eh@metro.waw.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto
Hankintayksikön toimiala: Kaupunkirautatie-, raitiotie-, johdinauto- tai linja-autopalvelut

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Naprawa tablic pneumatycznych do pojazdów metra typu Inspiro
Kuvaus: 1.Przedmiotem Zamówienia jest naprawa tablic pneumatycznych do pojazdów metra 
typu Inspiro. 2.Przedmiot Zamówienia obejmuje naprawę 180 sztuk tablic pneumatycznych do 
pojazdów metra typu Inspiro wskazanych w Specyfikacji Technicznej (dalej: „ST”), stanowiącej 
Załącznik nr 1 do SWZ i będącej jej integralną częścią. 3.Na tablice pneumatyczne po 
wykonanej naprawie Wykonawca udzieli gwarancji na warunkach wskazanych w ST (zał. nr 1 
do SWZ) oraz we Wzorze Umowy (zał. nr 2 do SWZ). 4. Przedmiot Zamówienia zostanie 
zrealizowany zgodnie z dokumentacją postępowania, tj.: niniejszą SWZ i jej załącznikami, w 
szczególności ST oraz Wzorem Umowy (załącznik nr 2 do SWZ). 5. Zamawiający, zgodnie z 
art. 95 ust. 1 ustawy Pzp, wymaga zatrudnienia na podstawie umowy o pracę w rozumieniu 
przepisów ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. Kodeks pracy (t.j. Dz. U. 2025 poz. 277, z późn. 
zm.), przez Wykonawcę lub podwykonawcę, osób wykonujących czynności bezpośrednio 
związane z wykonaniem naprawy tablic pneumatycznych do pojazdów metra typu Inspiro, 
określone w pkt 3.2 ST (zał. nr 1 do SWZ) jako zakres rzeczowy prac.
Menettelyn tunniste: b57726be-c525-44ad-bd5c-b78cc2732c1e
Sisäinen tunniste: WP.25.00109.2026.S.P.RAOL
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 50222000 Liikkuvan kaluston korjaus ja huolto

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: ul. Wilczy Dół 5  
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-798
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/517434-2026
mailto:zam-eh@metro.waw.pl
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Lisätiedot: Zamawiający wykluczy z udziału w postępowaniu również Wykonawcę jeżeli 
wystąpią względem niego przesłanki wykluczenia z udziału w postępowaniu, o których mowa 
w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514) oraz jeżeli Wykonawca podlega wykluczeniu na 
podstawie art. 5K Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dn. 23.10.2025r. 
Potwierdzeniem braku podstawy do wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, w 
związku z wystąpieniem przesłanek, o których mowa powyżej, będzie oświadczenie 
Wykonawcy dołączone do jego oferty, zgodne z treścią załącznika nr 5a do SWZ. Wykonawcy 
polegający na zasobach innych podmiotów – w przypadku gdy ponad 10% wartości 
zamówienia przypada na podmiot udostępniający zasoby - informację taką wskazują w 
załączniku nr 5a do SWZ a podmiot udostępniający zasoby składa oświadczenie zgodne z 
treścią załącznika nr 5b do SWZ. Wykonawcy realizujący Przedmiot Zamówienia z udziałem 
podwykonawców oraz/lub dostawców (o ile znane są dane podwykonawców lub dostawców 
na etapie składania oferty) – w przypadku gdy ponad 10% wartości zamówienia przypada na 
podwykonawcę lub dostawcę, informację taką wskazują w załączniku nr 5a do SWZ i 
oświadczają zgodnie z jego treścią, że podwykonawca/dostawca nie podlega wykluczeniu na 
podstawie art. 5K Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dn. 23.10.2025 r. Zamawiający 
żąda wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy. Zabezpieczenie służy 
pokryciu roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. Zamawiający 
ustala zabezpieczenie należytego wykonania umowy zawartej w wyniku postępowania o 
udzielenie niniejszego zamówienia w wysokości 5% ceny całkowitej wskazanej w ofercie. 
Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana jako najkorzystniejsza zobowiązany jest wnieść 
zabezpieczenie należytego wykonania umowy przed zawarciem umowy. Zamawiający 
podczas badania ofert zastosuje procedurę odwróconą określoną w art. 139 ustawy Pzp.

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/25/EU
art. 132 w związku z art. 376 ust. 1 pkt 1 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1320 z późn. zm.)) -

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, 
celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały 
określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie 
zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Liiketoiminta on keskeytetty: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, 
celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały 
określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
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Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). 
Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do 
wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - 
SWZ.
Korruptio: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa 
Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw 
do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach 
zamówienia - SWZ.
Petos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa 
Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw 
do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach 
zamówienia - SWZ.
Maksukyvyttömyys: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: 
Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach 
zamówienia - SWZ.
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Dotyczy art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie 
zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć 
Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego 
postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1, pkt 4 oraz ust. 2 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: 
Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach 
zamówienia - SWZ. Dotyczy art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego. Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, 
celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały 
określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie 
zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć 
Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego 
postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, 
celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały 
określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć 
Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego 
postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
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Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć 
Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego 
postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Järjestelyt velkojien kanssa: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych 
(dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania 
braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w 
dokumentach zamówienia - SWZ.
Konkurssi: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa 
Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw 
do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach 
zamówienia - SWZ.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Naprawa tablic pneumatycznych do pojazdów metra typu Inspiro
Kuvaus: 1.Przedmiotem Zamówienia jest naprawa tablic pneumatycznych do pojazdów metra 
typu Inspiro. 2.Przedmiot Zamówienia obejmuje naprawę 180 sztuk tablic pneumatycznych do 
pojazdów metra typu Inspiro wskazanych w Specyfikacji Technicznej (dalej: „ST”), stanowiącej 
Załącznik nr 1 do SWZ i będącej jej integralną częścią. 3.Na tablice pneumatyczne po 
wykonanej naprawie Wykonawca udzieli gwarancji na warunkach wskazanych w ST (zał. nr 1 
do SWZ) oraz we Wzorze Umowy (zał. nr 2 do SWZ). 4. Przedmiot Zamówienia zostanie 
zrealizowany zgodnie z dokumentacją postępowania, tj.: niniejszą SWZ i jej załącznikami, w 
szczególności ST oraz Wzorem Umowy (załącznik nr 2 do SWZ). 5. Zamawiający, zgodnie z 
art. 95 ust. 1 ustawy Pzp, wymaga zatrudnienia na podstawie umowy o pracę w rozumieniu 
przepisów ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. Kodeks pracy (t.j. Dz. U. 2025 poz. 277, z późn. 
zm.), przez Wykonawcę lub podwykonawcę, osób wykonujących czynności bezpośrednio 
związane z wykonaniem naprawy tablic pneumatycznych do pojazdów metra typu Inspiro, 
określone w pkt 3.2 ST (zał. nr 1 do SWZ) jako zakres rzeczowy prac.
Sisäinen tunniste: WP.25.00109.2026.S.P.RAOL

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 50222000 Liikkuvan kaluston korjaus ja huolto

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: ul. Wilczy Dół 5  
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-798
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 48 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
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Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Informacja uzupełniająca dot. terminu realizacji (okresu obowiązywania): 1. 
Wykonawca jest zobowiązany zrealizować Przedmiot Zamówienia w terminie 48 miesięcy od 
dnia zawarcia umowy 2. Planowane ilości tablic do naprawy w poszczególnych latach zostały 
określone w pkt 5.2 ST (zał. nr 1 do Umowy). 3. Szczegółowy harmonogram wykonania 
napraw zostanie uzgodniony przez Zamawiającego i Wykonawcę w terminie 2 miesięcy od 
dnia zawarcia umowy.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: Wykonawca winien spełniać następujący warunek udziału w 
postępowaniu dotyczący zdolności technicznej lub zawodowej – Zamawiający uzna warunek 
za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
zrealizował należycie naprawę/naprawy co najmniej 55 sztuk podzespołów pneumatycznych 
do pojazdów szynowych. UWAGA nr 1: W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się 
o udzielenie niniejszego zamówienia, dla potwierdzenia spełniania warunku udziału w 
postępowaniu opisanego w pkt 9.1.4 SWZ, Zamawiający będzie oceniał łącznie ich zdolność 
techniczną lub zawodową. UWAGA nr 2: Wykonawca w celu wykazania spełniania warunku 
udziału w postępowaniu może wykazać dowolną ilość wykonanych usług. Definicja "pojazdów 
szynowych" - ruchome urządzenie, które porusza się wyłącznie po szynach, wprawiane w ruch 
za pomocą własnego układu napędowego (pojazdy trakcyjne) lub też ciągnięte przez inny 
pojazd (wagony osobowe, wagony doczepne wagonów silnikowych, wagony kryte i wagony 
towarowe). Wśród pojazdów szynowych wyróżnić można pojazdy trakcyjne mające własny 
napęd (poruszające się na zasadzie adhezyjnej lub przy pomocy zębatki) oraz wagony czyli 
pojazdy doczepne pozbawione napędu. W celu potwierdzenia spełnienia warunku udziału w 
postępowaniu, Wykonawca w odpowiedzi na wezwanie Zamawiającego zobowiązany jest 
przedłożyć wykaz usług (zgodnie ze wzorem, stanowiącym załącznik nr 4 do SWZ) 
wykonanych w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w 
tym okresie, wraz z podaniem ich przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których 
usługi zostały wykonane oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały 
wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a jeżeli 
Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – 
oświadczenie Wykonawcy. W przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal 
wykonywanych, referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie 
powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Cena brutto wykonania Przedmiotu Zamówienia
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
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Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: W niniejszym postępowaniu oświadczenia, wnioski, zawiadomienia oraz informacje 
Zamawiający i Wykonawcy przekazują za pomocą platformy zakupowej Zamawiającego
URL: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet
/HomeServlet
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: Wykonawca składający ofertę zobowiązany jest zabezpieczyć złożoną 
przez siebie ofertę wadium w kwocie 50.000,00 zł (słownie złotych: pięćdziesiąt tysięcy, 00
/100). Szczegółowe postanowienia dotyczące wadium zostały zawarte w SWZ.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 31/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 31/08/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Lisätiedot: Termin związania ofertą wynosi 90 dni i upływa w dniu 28.11.2026 r.. Bieg terminu 
związania ofertą rozpoczyna się od dnia upływu terminu składania ofert, przy czym pierwszym 
dniem terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Wskazano w dokumentach zamówienia - wzór 
umowy
Sähköinen laskutus: Sallittu
Hankintasopimuksen saaneelta tarjoajien ryhmältä vaadittava oikeudellinen muoto: 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia, w rozumieniu art. 
58 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Wskazano w dokumentach zamówienia - wzór umowy

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, 
systemie kwalifikowania Wykonawców, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2)
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, systemie kwalifikowania 
Wykonawców, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp; 3 )

https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
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zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy 
Pzp, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, albo w terminie 15 dni – jeżeli została przesłana w inny sposób. Odwołanie 
wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec 
treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Metro Warszawskie Sp. z o.o.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Metro Warszawskie Sp. z o.o.
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Metro Warszawskie Sp. z o.o.

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Metro Warszawskie Sp. z o.o.
Rekisterinumero: 5262673576
Postiosoite: ul. Wilczy Dół 5
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-798
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Biuro Zamówień Publicznych
Sähköposti: zam-eh@metro.waw.pl
Puhelin: +48 226554501
Internetosoite: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
Hankkijaprofiili: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: 5262239325
Postiosoite: ul. Postępu 17a
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Sekretariat Biura Odwołań
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: +48 (22) 458 78 01
Faksi: +48 (22) 458 78 00
Internetosoite: https://www.uzp.gov.pl/kio/postepowanieodwolawcze

https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
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Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio/postepowanieodwolawcze
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: cc5cafe6-07bc-4ab1-8381-c6fd46a68d20  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 17
Ilmoituksen lähetyspäivä: 24/07/2026 07:10:28 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 517434-2026
EUVL S -lehden numero: 142/2026
Julkaisupäivä: 27/07/2026
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